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(Aktai, kuriuos skelbti privaloma)

KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1122/2004

2004 m. birželio 17 d.

nustatantis kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo vertes, kad būtų galima nustatyti
įvežimo kainą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1994 m. gruodžio 21 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 3223/94 dėl vaisių ir daržovių importo taisyklių (1),
ypač į jo 4 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Vadovaujantis Urugvajaus raundo daugiašalių prekybos
derybų rezultatais Reglamentas (EB) Nr. 3223/94 numato
kriterijus, pagal kuriuos Komisija nustato standartines
importo vertes iš trečiųjų šalių importuojamiems jo
priede išvardintiems produktams ir laikotarpiams.

(2) Laikantis aukščiau nurodytų kriterijų, standartinės
importo vertės turi būti nustatytos tokios, kaip nurodyta
šio reglamento priede,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 3223/94 4 straipsnyje nurodytos standar-
tinės importo vertės nustatomos šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. birželio 18 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generalinis direktorius žemės ūkio reikalams
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(1) OL L 337, 1994 12 24, p. 66. Reglamentas su paskutiniais
pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1947/2002 (OL L 299,
2002 11 1, p. 17).



PRIEDAS

prie 2004 m. birželio 17 d. Komisijos reglamento, nustatančio kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo
vertes, kad būtų galima nustatyti įvežimo kainą

EUR/100 kg

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė

0702 00 00 052 70,4
999 70,4

0707 00 05 052 111,0
096 99,3
999 105,2

0709 90 70 052 90,3
999 90,3

0805 50 10 388 61,5
508 53,3
528 58,8
999 57,9

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 83,8
400 110,0
508 68,7
512 73,2
524 42,8
528 65,0
720 76,6
804 98,9
999 77,4

0809 10 00 052 257,0
624 221,0
999 239,0

0809 20 95 052 387,8
400 369,9
999 378,9

0809 30 10, 0809 30 90 052 135,3
624 175,1
999 155,2

0809 40 05 052 102,5
624 225,5
999 164,0

(1) Šalių nomenklatūra yra nustatyta Komisijos Reglamentu (EB) Nr. 2081/2003 (OL L 313, 2003 11 28, p. 11). Kodas „999“ žymi
„kitą kilmę“.

LTL 218/2 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2004 6 18



KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1123/2004

2004 m. birželio 17 d.

2003–2004 prekybos metams nustatantis faktinę nevalytos medvilnės gamybą ir su ja susijusį
orientacinės kainos sumažinimą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į Graikijos stojimo aktą, ypač į jo 4 protokolą dėl
medvilnės (1),

atsižvelgdama į 2001 m. gegužės 22 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1051/2001 dėl pagalbos už medvilnės produkciją (2), ypač į
jo 19 straipsnio 2 dalies trečią įtrauką,

kadangi:

(1) 2001 m. rugpjūčio 2 d. Komisijos reglamento (EB) Nr.
1591/2001, nustatančio išsamias pagalbos schemos
medvilnės sektoriui taikymo taisykles (3), 16 straipsnio 2
dalies pirmoje pastraipoje numatoma, kad faktinė eina-
mųjų prekybos metų produkcija yra nustatoma iki tų
prekybos metų birželio 15 d.

(2) Reglamento (EB) Nr. 1051/2001 19 straipsnio 2 dalies
trečioje įtraukoje numatoma, kad faktinė produkcija
nustatoma, ypač atsižvelgiant į kiekius, kuriems buvo
prašoma pagalbos.

(3) Reglamento (EB) Nr. 1591/2001 16 straipsnio 2 dalies
antroje pastraipoje yra patikslinamos sąlygos, pagal kurias
pagamintos nevalytos medvilnės kiekis turi būti apskai-
čiuojamas kaip faktinė produkcija.

(4) Remdamosi pluošto derlingumu kaip kokybės kriterijumi
Graikijos valdžios institucijos pripažino, kad 1 006 248
tonų nevalytos medvilnės atitinka reikalavimus pagalbai
gauti.

(5) 1 019 tonų nevalytos medvilnės kiekis, kurio 2004 m.
gegužės 15 d. Graikijos valdžios institucijos nepripažino
tinkamu gauti pagalbą, susideda pagal tų institucijų
pateiktą informaciją iš 335,7 tonos, nurinktos iš 137,4
hektarų pagal Reglamento (EB) Nr. 1591/2001 9
straipsnį nedeklaruoto ploto, 291,7 tonos, dėl kurių
buvo nesilaikoma nacionalinės nuostatos dėl ploto suma-
žinimo, nustatytos Reglamento (EB) Nr. 1051/2001 17
straipsnio 3 dalyje, ir 391,6 tonos medvilnės, kuri pagal
šio reglamento 15 straipsnio 1 dalį nėra atitinkamos ir
geros prekinės kokybės produktas.

(6) Todėl 1 006 248 tonų kiekis turi būti laikomas 2003–
2004 prekybos metų faktine Graikijos nevalytos
medvilnės produkcija.

(7) Remdamosi pluošto derlingumu kaip kokybės kriterijumi
Ispanijos valdžios institucijos pripažino, kad 305 394
tonų nevalytos medvilnės atitinka reikalavimus pagalbai
gauti.

(8) 834 tonų nevalytos medvilnės kiekis, kurio 2004 m.
gegužės 15 d. Ispanijos valdžios institucijos nepripažino
kaip tinkamo gauti pagalbą, susideda pagal tų institucijų
pateiktą informaciją iš 779 tonų, dėl kurių buvo nesilai-
koma nacionalinių nuostatų dėl ploto sumažinimo,
numatytos Reglamento (EB) Nr. 1051/2001 17 straipsnio
3 dalyje, 56 tonų medvilnės, kuri pagal šio reglamento
15 straipsnio 1 dalį nėra atitinkamos ir geros prekinės
kokybės produktas ir 22 tonų, dėl to kad jų atžvilgiu
nebuvo laikomasi šio reglamento 11 straipsnyje numa-
tytų sutarties sąlygų.

(9) 22 tonų nevalytos medvilnės neįtraukimas į faktinę
produkciją, dėl to kad ji neatitinka su sutartimis susijusių
sąlygų, yra nepagrįstas. Be to, šis kiekis atitinka Regla-
mento (EB) Nr. 1591/2001 16 straipsnio 3 dalies antroje
pastraipoje numatytus kriterijus ir todėl turi būti pridėtas
prie 305 394 tonų kiekio.

(10) Todėl, atsižvelgiant į kokybės kriterijus, nustatomus pagal
pluošto derlingumą, 305 417 tonų kiekis turi būti
laikomas 2003–2004 prekybos metų faktine Ispanijos
nevalytos medvilnės produkcija.

(11) Remdamosi pluošto derlingumu kaip kokybės kriterijumi
Ispanijos valdžios institucijos pripažino, kad 632 tonų
nevalytos medvilnės, kurios kilmės vieta yra medvilne
apsėti plotai Portugalijoje, atitinka reikalavimus pagalbai
gauti. Šis kiekis atitinka Reglamento (EB) Nr. 1591/2001
16 straipsnio 3 dalies antroje pastraipoje numatytus
kriterijus ir todėl turi būti laikomas 2003–2004 prekybos
metų faktine Portugalijos nevalytos medvilnės produkcija.

(12) Reglamento (EB) Nr. 1051/2001 7 straipsnio 2 dalyje
numatyta, kad tuo atveju, kai Ispanijai ir Graikijai nusta-
tyta faktinės produkcijos suma viršija 1 031 000 tonų,
šio reglamento 3 straipsnio 1 dalyje numatyta orientacinė
kaina yra sumažinama visoje valstybėje narėje, kurioje
faktinė produkcija viršija garantuojamąjį nacionalinį kiekį.
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(1) Protokolas su paskutiniais pakeitimais, padarytais Tarybos regla-
mentu (EB) Nr. 1050/2001 (OL L 148, 2001 6 1, p. 1).

(2) OL L 148, 2001 6 1, p. 3.
(3) OL L 210, 2001 8 3, p. 10. Reglamentas su pakeitimais, padarytais

Reglamentu (EB) Nr. 1486/2002 (OL L 223, 2002 8 20, p. 3).



(13) 2003–2004 prekybos metais Ispanijoje ir Graikijoje buvo
viršytas garantuojamasis nacionalinis kiekis. Ispanijai ir
Graikijai orientacinės kainos sumažinimas turi būti nusta-
tytas pagal jų atitinkamo garantuojamojo nacionalinio
kiekio viršijimo procentinį dydį.

(14) Pagal Reglamento (EB) Nr. 1051/2001 7 straipsnio 4
dalies pirmą pastraipą orientacinės kainos sumažinimas
kiekvienai iš šių valstybių narių turi būti lygus 50% jų
garantuojamojo nacionalinio kiekio viršijimo procentinio
dydžio.

(15) Šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Natūra-
laus pluošto valdymo komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. 2003–2004 m. prekybos metams faktinė nevalytos
medvilnės gamyba yra nustatoma taip:

— 1 006 248 tonos Graikijai,

— 305 417 tonų Ispanijai,

— 632 tonos Portugalijai.

2. 2003–2004 prekybos metams sumažintos orientacinės
kainos dydis nustatomas taip:

— 15,201 eurų už 100 kg nevalytos medvilnės Graikijai,

— 12,012 eurų už 100 kg nevalytos medvilnės Ispanijai,

— 0 eurų už 100 kg nevalytos medvilnės Portugalijai.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys

LTL 218/4 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2004 6 18



KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1124/2004

2004 m. birželio 17 d.

nustatantis grąžinamųjų išmokų dydžius kai kuriems grūdų ir ryžių sektoriaus produktams, kurie
eksportuojami kaip prekės, neįtrauktos į Sutarties I priedą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1992 m. birželio 30 d. Tarybos reglamentą
(EEB) Nr. 1766/92 dėl bendro grūdų rinkos organizavimo (1),
ypač į jo 13 straipsnio 3 dalį,

atsižvelgdama į 1995 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamentą
(EB) Nr. 3072/95 dėl bendro ryžių rinkos organizavimo (2), ypač
į jo 13 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 13 straipsnio 1 dalyje ir
Reglamento (EB) Nr. 3072/95 13 straipsnio 1 dalyje
numatyta, kad skirtumas tarp pasaulinės rinkos kainų
arba biržos kainų ir Bendrijos kainų šių reglamentų 1
straipsnyje išvardytiems produktams gali būti paden-
giamas eksporto grąžinamosiomis išmokomis.

(2) 2000 m. liepos 13 d. Komisijos reglamente (EB) Nr.
1520/2000, nustatančiame bendras išsamias eksporto
grąžinamųjų išmokų už tam tikrus žemės ūkio
produktus, eksportuojamus kaip į Sutarties I priedą
neįtrauktos prekės, skyrimo sistemos taikymo taisykles
ir tokių grąžinamųjų išmokų sumos nustatymo krite-
rijus (3) , yra nurodyti produktai, kuriems turėtų būti
nustatytas grąžinamosios išmokos dydis, taikomas, kai
produktai eksportuojami kaip prekės, išvardytos Regla-
mento (EEB) Nr. 1766/92 B priede arba atitinkamai
Reglamento (EB) Nr. 3072/95 B priede.

(3) Pagal Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 4 straipsnio 1
dalies pirmąją pastraipą grąžinamosios išmokos dydis
100 kilogramų kiekvieno atitinkamo pagrindinio
produkto turėtų būti nustatomas kiekvieną mėnesį.

(4) Įsipareigojimai, prisiimti dėl grąžinamųjų išmokų, kurios
gali būti suteiktos eksportuojamiems žemės ūkio produk-
tams, kurie įeina į prekių, neįtrauktų į Sutarties I priedą,
sudėtį, gali būti rizikingi, kai iš anksto nustatomi dideli
grąžinamųjų išmokų dydžiai. Todėl, susidarius tokiai
padėčiai, būtina imtis atsargos priemonių, neužkertant
kelio ilgalaikėms sutartims. Konkretaus grąžinamosios
išmokos dydžio nustatymas tuo atveju, kai minimos

išmokos nustatomos iš anksto, yra priemonė, leidžianti
įgyvendinti šiuos įvairius tikslus.

(5) Atsižvelgiant į Europos Bendrijos ir Jungtinių Amerikos
Valstijų susitarimą dėl tešlos gaminių eksporto iš Bend-
rijos į Jungtines Amerikos Valstijas, patvirtintą Tarybos
sprendimu 87/482/EEB (4), KN kodais 1902 11 00 ir
1902 19 klasifikuojamas prekes reikėtų diferencijuoti
pagal jų paskirties vietą.

(6) Pagal Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 4 straipsnio 3 dalį
ir 5 straipsnį konkrečiam pagrindiniam produktui,
naudojamam per tariamą prekių gamybos laikotarpį,
turi būti nustatytos sumažintos eksporto grąžinamosios
išmokos, atsižvelgiant į taikomų gamybos grąžinamųjų
išmokų dydį pagal Komisijos reglamentą (EEB) Nr.
1722/93 (5).

(7) Manoma, kad spiritiniai gėrimai yra mažiau jautrūs jų
gamybai naudojamų grūdų kainai. Tačiau Jungtinės Kara-
lystės, Airijos ir Danijos stojimo akto 19 protokole yra
numatyta, kad turi būti nustatytos būtinos priemonės,
palengvinančios Bendrijos grūdų naudojimą spiritinių
gėrimų gamyboje. Todėl būtina pritaikyti grąžinamosios
išmokos dydį, taikomą grūdams, eksportuojamiems spiri-
tinių gėrimų pavidalu.

(8) Būtina užtikrinti griežto valdymo tęstinumą, atsižvelgiant
į išlaidų prognozes ir turimas biudžeto lėšas.

(9) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Grūdų
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Grąžinamųjų išmokų dydžiai, taikomi pagrindiniams produk-
tams, išvardytiems Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 A priede
ir Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 1 straipsnyje arba Reglamento
(EB) Nr. 3072/95 1 straipsnio 1 dalyje ir eksportuojamiems kaip
prekės, išvardytos Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 B priede arba
atitinkamai Reglamento (EB) Nr. 3072/95 B priede, yra nusta-
tomi pagal šio reglamento priedo nuostatas.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. birželio 18 d.
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(1) OL L 181, 1992 7 1, p. 21. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1784/2003 (OL L 270, 2003 10 21,
p. 78).

(2) OL L 329, 1995 12 30, p. 18. Reglamentas su paskutiniais pakei-
timais, padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 411/2002 (OL L
62, 2002 3 5, p. 27).

(3) OL L 177, 2000 7 15, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 543/2004 (OL L 87, 2004 3 25,
p. 8).

(4) OL L 275, 1987 9 29, p. 36.
(5) OL L 159, 1993 7 1, p. 112. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-

mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 216/2004 (OL L 36,
2004 2 7, p. 13).



Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
Erkki LIIKANEN

Komisijos narys
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PRIEDAS

2004 m. birželio 18 d. grąžinamųjų išmokų dydžiai kai kuriems grūdų ir ryžių produktams, kurie eksportuojami
kaip prekės, neįtrauktos į Sutarties I priedą

(EUR/100 kg)

KN kodas Produktų aprašymas (1)

Grąžinamosios išmokos dydis už
100 kg pagrindinio produkto

Grąžinamąsias
išmokas nusta-
tant iš anksto

Kita

1001 10 00 Kietieji kviečiai:

– KN kodais 1902 11 ir 1902 19 klasifikuojamas prekes eksportuojant į Jungtines
Amerikos Valstijas

— —

– kitais atvejais — —

1001 90 99 Paprastieji kviečiai ir meslinas:

– KN kodais 1902 11 ir 1902 19 klasifikuojamas prekes eksportuojant į Jungtines
Amerikos Valstijas

— —

– kitais atvejais:

– – taikant Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 4 straipsnio 5 dalį (2) — —

– – eksportuojant prekes, išvardytas 2208 subpozicijoje (3) — —

– – kitais atvejais — —

1002 00 00 Rugiai — —

1003 00 90 Miežiai

– eksportuojant prekes, išvardytas 2208 subpozicijoje (3) — —

– kitais atvejais — —

1004 00 00 Avižos — —

1005 90 00 Kukurūzai (grūdai), naudojami šiuo pavidalu:

– krakmolas:

– – taikant Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 4 straipsnio 5 dalį (2) 2,164 2,164

– – eksportuojant prekes, išvardytas 2208 subpozicijoje (3) — —

– – kitais atvejais 2,164 2,164

– ggliukozė, gliukozės sirupas, maltodekstrinas ir maltodekstrino sirupas, klasifikuojami KN
kodais 1702 30 51, 1702 30 59, 1702 30 91, 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50,
1702 90 75, 1702 90 79, 2106 90 55 (4):

– – taikant Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 4 straipsnio 5 dalį (2) 1,623 1,623

– – eksportuojant prekes, išvardytas 2208 subpozicijoje (3) — —

– – kitais atvejais 1,623 1,623

– eksportuojant prekes, išvardytas 2208 subpozicijoje (3) — —

– kita (įskaitant neperdirbtus produktus) 2,164 2,164

Bulvių krakmolas, klasifikuojamas KN kodu 1108 13 00 atitinkantis produktą, gautą
perdirbus kukurūzus.

– taikant Reglamento (EB) Nr. 1520/2000 4 straipsnio 5 dalį (2) 2,164 2,164

– eksportuojant prekes, išvardytas 2208 subpozicijoje (3) — —

– kitais atvejais 2,164 2,164

LT2004 6 18 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 218/7



(EUR/100 kg)

KN kodas Produktų aprašymas (1)

Grąžinamosios išmokos dydis už
100 kg pagrindinio produkto

Grąžinamąsias
išmokas nusta-
tant iš anksto

Kita

ex 1006 30 visiškai nulukštenti ryžiai:
– trumpagrūdžiai ryžiai — —

– vidutinių grūdų ryžiai — —

– ilgagrūdžiai ryžiai — —

1006 40 00 Skaldyti ryžiai — —

1007 00 90 Grūdiniai sorgai, išskyrus hibridinius, skirti sėti — —

(1) Žemės ūkio produktams, pagamintiems perdirbant pagrindinius produktus ir (arba) prilygstantiems produktams, turi būti taikomi Komisijos reglamento (EB) Nr. 1520/
2000 E priede nustatyti koeficientai (OL L 177, 2000 7 15, p. 1).

(2) Atitinkamos prekės klasifikuojamos KN kodu 3505 10 50.
(3) Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 B priede išvardytos prekės arba prekės, į kurias pateikta nuoroda Reglamento (EEB) Nr. 2825/93 2 straipsnyje.
(4) KN kodais NC 1702 30 99, 1702 40 90 ir 1702 60 90 klasifikuojamam sirupui, pagamintam maišant gliukozės ir fruktozės sirupą, eksporto grąžinamosios išmokos gali

būti skirtos tik už gliukozės sirupą.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1125/2004

2004 m. birželio 17 d.

nustatantis grąžinamąsias išmokas, taikomas eksportuojant grūdus, kviečių arba rugių miltus, rupi-
nius ir kruopas

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1992 m. birželio 30 d. Tarybos reglamentą
(EEB) Nr. 1766/92 dėl bendro grūdų rinkos organizavimo (1),
ir ypač į jo 13 straipsnio 2 dalį,

kadangi:

(1) Pagal Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 13 straipsnio
nuostatas skirtumas tarp to reglamento 1 straipsnyje
išvardytų produktų biržos kainų ar kitų pasaulinės rinkos
kainų ir tų produktų kainų Bendrijoje gali būti paden-
giamas eksporto grąžinamosiomis išmokomis.

(2) Grąžinamosios išmokos turi būti nustatytos, atsižvelgiant
į kriterijus, nurodytus 1995 d. birželio 29 d. Komisijos
reglamento (EB) Nr. 1501/95, nustatančio kai kurias išsa-
mias Tarybos reglamento (EEB) Nr. 1766/92 taikymo
taisykles dėl eksporto grąžinamųjų išmokų už grūdus
skyrimo ir priemonių, taikytinų esant trikdymams
grūdų rinkoje (2), 1 straipsnyje.

(3) Kalbant apie grūdus, kviečių arba rugių miltus, rupinius ir
kruopas, šiems produktams taikytina grąžinamoji išmoka
turi būti apskaičiuota atsižvelgiant į atitinkamiems
produktams pagaminti sunaudotą grūdų kiekį. Šie kiekiai
buvo nustatyti Reglamente (EB) Nr. 1501/95.

(4) Dėl pasaulinės rinkos padėties arba kai kurių rinkų
ypatingų poreikių būtina nustatyti diferencijuotas grąži-
namąsias išmokas už kai kuriuos produktus, atsižvelgiant
į jų paskirties šalis.

(5) Grąžinamoji išmoka turi būti nustatoma vieną kartą per
mėnesį. Laikotarpiu iki kito nustatymo dienos ji gali būti
iš dalies pakeista.

(6) Taikant šias taisykles dabartinei grūdų sektoriaus rinkų
situacijai, ir ypač šių produktų biržų kursui arba kainoms
Bendrijoje, reikėtų nustatyti eksporto grąžinamąsias
išmokas, kurių dydžiai nurodomi priede.

(7) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Grūdų
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Grąžinamosios išmokos eksportuojant esamos būklės
produktus, išvardytus Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 1
straipsnio a, b ir c punktuose, išskyrus salyklą, yra nustatomos
tokio dydžio, kaip nurodyta priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. birželio 18 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys
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(1) OL L 181, 1992 7 1, p. 21. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1104/2003 (OL L 158, 2003 6 27,
p. 1).

(2) OL L 147, 1995 6 30, p. 7. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1431/2003 (OL L 203, 2003 8 12,
p. 16).



PRIEDAS

prie 2004 m. birželio 17 d. Komisijos reglamento, nustatančio grąžinamąsias išmokas, taikomas eksportuojant
grūdus, kviečių arba rugių miltus, rupinius ir kruopas

Produkto kodas Paskirtis Mato
vienetas

Grąžinamųjų
išmokų dydis

1001 10 00 9200 — EUR/t —

1001 10 00 9400 — EUR/t —

1001 90 91 9000 — EUR/t —

1001 90 99 9000 A00 EUR/t 0
1002 00 00 9000 A00 EUR/t 0
1003 00 10 9000 — EUR/t —

1003 00 90 9000 A00 EUR/t 0
1004 00 00 9200 — EUR/t —

1004 00 00 9400 A00 EUR/t 0
1005 10 90 9000 — EUR/t —

1005 90 00 9000 — EUR/t —

1007 00 90 9000 — EUR/t —

1008 20 00 9000 — EUR/t —

1101 00 11 9000 — EUR/t —

1101 00 15 9100 A00 EUR/t 0

Produkto kodas Paskirtis Mato
vienetas

Grąžinamųjų
išmokų dydis

1101 00 15 9130 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9150 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9170 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9180 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9190 — EUR/t —

1101 00 90 9000 — EUR/t —

1102 10 00 9500 A00 EUR/t 0

1102 10 00 9700 A00 EUR/t 0

1102 10 00 9900 — EUR/t —

1103 11 10 9200 A00 EUR/t 0

1103 11 10 9400 A00 EUR/t 0

1103 11 10 9900 — EUR/t —

1103 11 90 9200 A00 EUR/t 0

1103 11 90 9800 — EUR/t —

NB: produktų kodai ir „A“ serijos paskirčių kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1) su pakeitimais.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1126/2004

2004 m. birželio 17 d.

nustatantis grąžinamajai išmokai už grūdus taikomą tikslinamąją sumą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1992 m. birželio 30 d. Tarybos reglamentą
(EEB) Nr. 1766/92 dėl bendro grūdų rinkos organizavimo (1),
ir ypač į jo 13 straipsnio 8 dalį,

kadangi:

(1) Remiantis Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 13 straipsnio
8 dalies nuostatomis, paraiškos licencijai gauti registra-
cijos dieną taikoma grūdų eksporto grąžinamoji išmoka
turi būti, pateikus prašymą, taikoma eksportui, įvykdy-
tinam licencijos galiojimo laikotarpiu. Tokiu atveju grąži-
namajai išmokai gali būti taikoma tikslinamoji suma.

(2) 1995 d. birželio 29 d. Komisijos reglamente (EB)
Nr. 1501/95, nustatančiame kai kurias išsamias Tarybos
reglamento (EEB) Nr. 1766/92 taikymo taisykles dėl
eksporto grąžinamųjų išmokų už grūdus skyrimo ir prie-
monių, taikytinų esant trikdymams grūdų rinkoje (2),
leidžiama nustatyti tikslinamąją sumą už produktus,
nurodytus Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 1 straipsnio
1 dalies c punkte. Ši tikslinamoji suma turi būti apskai-
čiuota, atsižvelgiant į Reglamento (EB) Nr. 1501/95
1 straipsnyje išvardytus kriterijus.

(3) Dėl padėties pasaulinėje rinkoje ir konkrečių kai kurių
rinkų reikalavimų gali prireikti, atsižvelgiant į paskirtį,
nustatyti diferencijuotą tikslinamąją sumą.

(4) Tikslinamoji suma turi būti nustatyta tuo pačiu metu ir ta
pačia tvarka kaip ir grąžinamoji išmoka. Tarp dviejų
nustatymo datų ji gali būti iš dalies pakeista.

(5) Iš anksčiau nurodytų nuostatų daroma išvada, kad turi
būti nustatyta priede nurodyto dydžio tikslinamoji suma.

(6) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Grūdų
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Iš anksto nustatomoms grąžinamosioms išmokoms už
produktų, nurodytų Reglamento (EEB) Nr. 1766/92 1 straipsnio
1 dalies a, b ir c punktuose, išskyrus salyklą, eksportą taikoma
tikslinamoji suma yra nustatyta priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. birželio 18 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys
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(1) OL L 181, 1992 7 1, p. 21. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1104/2003 (OL L 158, 2003 6 27,
p. 1).

(2) OL L 147, 1995 6 30, p. 7. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1431/2003 (OL L 203, 2003 8 12,
p. 16).



PRIEDAS

prie 2004 m. birželio 17 d. Komisijos reglamento, nustatančio tikslinamąją sumą, taikomą grąžinamajai išmokai
už grūdus

(EUR/t)

Produktų kodas Paskirtis Dabartinis
6

1-as laiko-
tarpis
7

2-as laiko-
tarpis
8

3-as laiko-
tarpis
9

4-as laiko-
tarpis
10

5-as laiko-
tarpis
11

6-as laiko-
tarpis
12

1001 10 00 9200 — — — — — — — —

1001 10 00 9400 — — — — — — — —

1001 90 91 9000 — — — — — — — —

1001 90 99 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1002 00 00 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1003 00 10 9000 — — — — — — — —

1003 00 90 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1004 00 00 9200 — — — — — — — —

1004 00 00 9400 A00 0 +9 –10 –10 –10 — —

1005 10 90 9000 — — — — — — — —

1005 90 00 9000 — — — — — — — —

1007 00 90 9000 — — — — — — — —

1008 20 00 9000 — — — — — — — —

1101 00 11 9000 — — — — — — — —

1101 00 15 9100 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9130 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9150 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9170 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9180 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9190 — — — — — — — —

1101 00 90 9000 — — — — — — — —

1102 10 00 9500 A00 0 0 0 0 0 — —

1102 10 00 9700 A00 0 0 0 0 0 — —

1102 10 00 9900 — — — — — — — —

1103 11 10 9200 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 10 9400 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 10 9900 — — — — — — — —

1103 11 90 9200 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 90 9800 — — — — — — — —

NB : produktų kodai ir „A“ serijos paskirčių kodai nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1) su pakeitimais.
Paskirčių skaitmeniniai kodai yra nustatyti Reglamente (EB) Nr. 2081/2003 (OL L 313, 2003 11 28, p. 11).
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1127/2004

2004 m. birželio 17 d.

nustatantis didžiausią grąžinamąją išmoką už baltojo cukraus eksportą į kai kurias trečiąsias šalis 31-
ajame daliniame konkurse, vykdomame remiantis Reglamente (EB) Nr. 1290/2003 numatytu nuola-

tiniu konkursu

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2001 m. birželio 19 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1260/2001 dėl bendro cukraus sektoriaus rinkos organiza-
vimo (1), ypač į jo 27 straipsnio 5 dalies antrą pastraipą,

kadangi:

(1) 2003 m. liepos 18 d. Komisijos reglamente (EB) Nr.
1290/2003 dėl 2003–2004 prekybos metais vykdomo
nuolatinio konkurso, siekiant nustatyti eksporto muitus
ir (arba) grąžinamąsias išmokas už baltojo cukraus
eksportą (2), numatyta vykdyti dalinius konkursus dėl
tokio cukraus eksporto į trečiąsias šalis.

(2) Reglamento (EB) Nr. 1290/2003 9 straipsnio 1 dalyje
numatyta, kad didžiausias grąžinamosios išmokos dydis

daliniame konkurse nustatomas pagal aplinkybes, visų
pirma atsižvelgiant į cukraus rinkos Bendrijoje bei pasau-
linės cukraus rinkos padėtį ir numatomą raidą.

(3) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Cukraus
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Remiantis Reglamento (EB) Nr. 1290/2003 nuostatomis vykdo-
mame 31-ajame daliniame konkurse yra nustatoma
48,535 EUR/100 kg didžiausia grąžinamoji išmoka už baltojo
cukraus eksportą į kai kurias į trečiąsias šalis.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. birželio 18 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Komisijos narys
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(1) OL L 178, 2001 6 30, p. 1. Reglamentas su pakeitimais, padarytais
Komisijos Reglamentu (EB) Nr. 39/2004 (OL L 6, 2004 1 10, p. 16).

(2) OL L 181, 2003 7 19, p. 7. Reglamentas su pakeitimais, padarytais
Reglamentu (EB) Nr. 2126/2003 (OL L 319, 2003 12 4, p. 4).



KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1128/2004

2004 m. birželio 17 d.

iš dalies keičiantis Reglamentu (EB) Nr. 1089/2004 nustatytas grąžinamąsias išmokas už neperdirbto
baltojo cukraus ir neperdirbto žaliavinio cukraus eksportą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2001 m. birželio 19 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1260/2001 dėl bendro cukraus sektoriaus rinkos organiza-
vimo (1), ypač į jo 27 straipsnio 5 dalies trečią pastraipą,

kadangi:

(1) Komisijos reglamente (EB) Nr. 1089/2004 (2). yra nusta-
tytos grąžinamosios išmokos, taikytinos už baltojo
cukraus ir žaliavinio cukraus eksportą.

(2) Reikėtų iš dalies pakeisti šias grąžinamąsias išmokas, nes
Komisijos šiuo metu turimi duomenys skiriasi nuo Regla-
mento (EB) Nr. 1089/2004 priėmimo metu turėtų
duomenų,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamente (EB) Nr. 1089/2004 nustatytos grąžinamosios
išmokos už Reglamento (EB) Nr. 1260/2001 1 straipsnio 1
dalies a punkte išvardytų neperdirbtų ir nedenatūruotų produktų
eksportą iš dalies pakeičiamos ir nurodomos šio reglamento
priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. birželio 18 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys
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(1) OL L 178, 2001 6 30, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 39/2004 (OL L 6,
2004 1 10, p. 16).

(2) OL L 209, 2004 6 11, p. 5.



PRIEDAS

GRĄŽINAMŲJŲ IŠMOKŲ UŽ NEPERDIRBTO BALTOJO CUKRAUS IR NEPERDIRBTO ŽALIAVINIO
CUKRAUS EKSPORTĄ 2004 M. BIRŽELIO 18 D., TAIKOMI NUO

Produktų kodas Paskirtis Mato vienetas Grąžinamųjų išmokų
dydis

1701 11 90 91 00 S00 EUR/100 kg 43,06 (1)

1701 11 90 99 10 S00 EUR/100 kg 41,76 (1)

1701 12 90 91 00 S00 EUR/100 kg 43,06 (1)

1701 12 90 99 10 S00 EUR/100 kg 41,76 (1)

1701 91 00 90 00 S00 EUR/1% sacharozės × 100 kg produkto
neto 0,4681

1701 99 10 91 00 S00 EUR/100 kg 46,81

1701 99 10 99 10 S00 EUR/100 kg 45,40

1701 99 10 99 50 S00 EUR/100 kg 45,40

1701 99 90 91 00 S00 EUR/1% sacharozės × 100 kg produkto
neto 0,4681

N. B.: Produktų kodai ir „A“ serijos paskirčių kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1)
su pakeitimais.
Paskirčių skaitiniai kodai yra apibrėžti Reglamente (EB) Nr. 2081/2003 (OL L 313, 2003 10 28, p. 11).
Kitos paskirtys apibrėžiamos taip:
S00: visos paskirtys (trečiosios šalys, kitos teritorijos, maisto tiekimas ir paskirtys, prilygintos eksportui už Bendrijos ribų), išskyrus

Albaniją, Kroatiją, Bosniją ir Hercegoviną, Serbiją ir Juodkalniją (įskaitant Kosovą, kaip jis yra apibrėžtas 1999 m. birželio 10 d.
Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos rezoliucijoje Nr. 1244) ir Buvusiąją Jugoslavijos Respubliką Makedoniją, tačiau netaikoma
cukrui, pridėtam į produktus, išvardytus Tarybos reglamento Nr. 2201/96 (OL L 297, 1996 11 21, p. 29) 1 straipsnio 2
dalies b punkte.

(1) Šis dydis taikomas žaliaviniam cukrui, kurio išeiga yra 92%. Jei eksportuojamo žaliavinio cukraus išeiga nėra lygi 92%, taikytinas
grąžinamosios išmokos dydis nustatomas pagal Reglamento (EB) Nr. 1260/2001 28 straipsnio 4 dalies nuostatas.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1129/2004

2004 m. birželio 17 d.

nustatantis grąžinamąsias išmokas už ryžių ir skaldytų ryžių eksportą ir sustabdantis eksporto
licencijų išdavimą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama 1995 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 3072/95 dėl bendro ryžių rinkos organizavimo (1), ypač į jo
13 straipsnio 3 dalies antrą pastraipą ir 15 dalį,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 3072/95 13 straipsnyje numatyta,
kad skirtumas tarp to reglamento 1 straipsnyje išvardytų
produktų biržų kainų arba kainų pasaulinėje rinkoje ir tų
produktų kainos Bendrijoje gali būti padengtas eksporto
grąžinamąja išmoka.

(2) Reglamento (EB) Nr. 3072/95 13 straipsnio 4 dalyje
numatyta, kad, nustatant grąžinamąsias išmokas, atsižvel-
giama į dabartinę padėtį ir ateities tendencijas dėl ryžių
bei skaldytų ryžių kainų ir jų prieinamumo Bendrijos
rinkoje ir dėl ryžių bei skaldytų ryžių kainų pasaulinėje
rinkoje. Pagal to paties straipsnio nuostatas ryžių rinkoje
taip pat reikėtų užtikrinti pusiausvyrą, natūralią kainų bei
prekybos raidą ir atsižvelgti į siūlomo eksporto ekono-
minius aspektus, į būtinybę vengti Bendrijos rinkos trik-
dymų ir į ribas, atsirandančias iš susitarimų, sudarytų
pagal Sutarties 300 straipsnį.

(3) Komisijos reglamente (EEB) Nr. 1361/76 (2) yra nurodytas
didžiausias skaldytų ryžių kiekis, galintis būti ryžiuose, už
kuriuos yra nustatyta eksporto grąžinamoji išmoka, ir
nustatytas mažinimo koeficientas, taikytinas tai grąžina-
majai išmokai tuo atveju, kai skaldytų ryžių dalis ekspor-
tuojamuose ryžiuose viršija tą didžiausią kiekį.

(4) Nuolatiniai konkursai, susiję su eksporto grąžinamo-
siomis išmokomis už ryžius, baigiami einamaisiais
prekybos metais, todėl nėra būtina už šį produktą nusta-
tyti grąžinamąsias išmokas. Į tai reikėtų atsižvelgti, nusta-
tant grąžinamąsias išmokas; Į ją reikėtų atsižvelgti, nusta-
tant grąžinamąsias išmokas.

(5) Reglamento (EB) Nr. 3072/95 13 straipsnio 5 dalyje yra
išvardyti konkretūs kriterijai, į kuriuos reikia atsižvelgti

apskaičiuojant grąžinamąją išmoką už ryžių ir skaldytų
ryžių eksportą.

(6) Dėl padėties pasaulinėje rinkoje arba specifinių kai kurių
rinkų reikalavimų gali prireikti diferencijuoti grąžinamąją
išmoką už kai kuriuos produktus, priklausomai nuo jų
paskirties šalių.

(7) Atsižvelgiant į esamą fasuotų ilgagrūdžių ryžių paklausą
kai kuriose rinkose, reikėtų numatyti už šį produktą
nustatyti specifinę grąžinamąją išmoką.

(8) Grąžinamoji išmoka turėtų būti nustatoma vieną kartą
per mėnesį. Tarpiniu laikotarpiu ji gali būti pakeista.

(9) Pritaikius šias taisykles esamai padėčiai ryžių rinkoje,
ypač ryžių ir skaldytų ryžių biržų kainų kursams Bend-
rijoje ir pasaulinėje rinkoje, reikėtų nustatyti grąžinamąją
išmoką, kurios dydžiai nurodomi šio reglamento priede.

(10) Administruojant kiekybinius apribojimus, atsiradusius dėl
Bendrijos įsipareigojimų Pasaulinei prekybos organiza-
cijai, reikėtų sustabdyti eksporto licencijų su grąžinamąja
išmoka išdavimą.

(11) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Grūdų
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Grąžinamosios išmokos už eksportuojamus esamos būklės
produktus, nurodytus Reglamento (EB) Nr. 3072/95 1 straips-
nyje, išskyrus išvardytuosius to straipsnio 1 dalies c punkte,
nustatomos tokio dydžio, koks nurodomas priede.

2 straipsnis

Eksporto licencijų su išankstiniu grąžinamosios išmokos nusta-
tymu išdavimas yra sustabdomas.

3 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. birželio 18 d.
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(1) OL L 329, 1995 12 30, p. 18. Reglamentas su pakeitimais, pada-
rytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 411/2002 (OL L 62, 2002 3 5,
p. 27).

(2) OL L 154, 1976 6 15, p. 11.



Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys
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PRIEDAS

prie 2004 m. birželio 17 d. Komisijos reglamento, nustatančio grąžinamąsias išmokas už ryžių ir skaldytų ryžių
eksportą ir sustabdančio eksporto licencijų išdavimą

Produkto kodas Paskirtis Matavimo
vienetas

Grąžinamųjų
išmokų
dydis (1)

1006 20 11 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 13 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 15 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 17 9000 — EUR/t —

1006 20 92 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 94 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 96 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 98 9000 — EUR/t —

1006 30 21 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 23 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 25 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 27 9000 — EUR/t —

1006 30 42 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 44 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 46 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 48 9000 — EUR/t —

1006 30 61 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 ir 023 EUR/t 0
1006 30 61 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 63 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 ir 023 EUR/t 0
1006 30 63 9900 R01 EUR/t 0

066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

1006 30 65 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 ir 023 EUR/t 0

Produkto kodas Paskirtis Matavimo
vienetas

Grąžinamųjų
išmokų
dydis (1)

1006 30 65 9900 R01 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

1006 30 67 9100 021 ir 023 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 67 9900 066 EUR/t 0
1006 30 92 9100 R01 EUR/t 0

R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 ir 023 EUR/t 0
1006 30 92 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 94 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 ir 023 EUR/t 0
1006 30 94 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 96 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 ir 023 EUR/t 0
1006 30 96 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 98 9100 021 ir 023 EUR/t 0
1006 30 98 9900 — EUR/t —

1006 40 00 9000 — EUR/t —

(1) Komisijos reglamento (EB) Nr. 1342/2003 8 straipsnio 3 dalyje (OL L 189, 2003 7 29, p. 12) nurodyta procedūra taikoma licencijoms, kurioms gauti buvo pagal šio
reglamento nuostatas pateiktos paraiškos dėl tokių kiekių (pagal paskirtis):
R01 paskirtis: 0 t,
visos R02, R03 paskirtys: 0 t,
021 ir 023 paskirtys: 0 t,
066 paskirtys: 0 t,
A97 paskirtis: 0 t.

NB: Produktų kodai ir „A“ serijos paskirčių kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1) su pakeitimais.

Paskirties šalių skaitiniai kodai nurodomi Reglamente (EB) Nr. 2081/2003 (OL L 313, 2003 11 28, p. 11).

Kitos paskirtys apibrėžiamos taip:

R01 Šveicarija, Lichtenšteinas ir Italijos savivaldybių Livinjo ir Kampionės teritorijos.
R02 Marokas, Alžyras, Tunisas, Egiptas, Izraelis, Libanas, Libija, Sirija, Buvusioji Ispanijos Sachara, Jordanija, Irakas, Iranas, Jemenas, Kuveitas, Jungtiniai Arabų Emyratai,

Omanas, Bahreinas, Kataras, Saudo Arabija, Eritrėja, Vakarų Krantas ir Gazos Ruožas, Norvegija, Farerų salos, Islandija, Rusija, Baltarusija, Bosnija ir Hercegovina,
Kroatija, Serbija ir Juodkalnija, Buvusioji Jugoslavijos Respublika Makedonija, Albanija, Bulgarija, Gruzija, Armėnija, Azerbaidžanas, Moldova, Ukraina, Kazachstanas,
Turkmėnistanas, Uzbekistanas, Tadžikistanas, Kirgizija.

R03 Kolumbija, Ekvadoras, Peru, Bolivija, Čilė, Argentina, Urugvajus, Paragvajus, Brazilija, Venesuela, Kanada, Meksika, Gvatemala, Hondūras, Salvadoras, Nikaragva, Kosta
Rika, Panama, Kuba, Bermudai, Pietų Afrikos Respublika, Australija, Naujoji Zelandija, Honkongas (SAR), Singapūras, A40, išskyrus Olandijos Antilus, Arubą, Turkso ir
Caicoso salas, A11, išskyrus Surinamą, Gajaną ir Madagaskarą.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1130/2004

2004 m. birželio 17 d.

dėl pasiūlymų, perduotų remiantis Reglamente (EB) Nr. 1005/2004 numatytu konkursu dėl avižų
eksporto

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1992 m. birželio 30 d. Tarybos reglamentą
(EEB) Nr. 1766/92 dėl bendro grūdų rinkos organizavimo (1),

atsižvelgdama į 1995 d. birželio 29 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 1501/95, nustatantį kai kurias išsamias Tarybos regla-
mento (EEB) Nr. 1766/92 taikymo taisykles dėl eksporto grąži-
namųjų išmokų už grūdus skyrimo ir priemonių, taikytinų esant
trikdymams grūdų rinkoje (2), ir ypač į jo 4 straipsnį,

atsižvelgdama į 2004 m. gegužės 19 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 1005/2004 dėl specialios intervencinės priemonės,
taikomos grūdams Suomijoje ir Švedijoje (3),

kadangi:

(1) Reglamentu (EB) Nr. 1005/2004 yra atidarytas konkursas
dėl grąžinamosios išmokos eksportuojant Suomijoje ir
Švedijoje pagamintas avižas, eksportuotinas iš Suomijos
ir Švedijos į visas trečiąsias šalis, išskyrus Bulgariją ir
Rumuniją.

(2) Atsižvelgiant visų pirma į Reglamento (EB) Nr. 1501/95
1 straipsnyje išvardytus kriterijus, maksimalios grąžina-
mosios išmokos nustatyti nereikėtų.

(3) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Grūdų
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Nesiimama jokių tolesnių veiksmų dėl pasiūlymų, pateiktų
2004 m. birželio 11 d. iki 17 d. remiantis Reglamente (EB)
Nr. 1005/2004 numatytu konkursu dėl avižų eksporto
grąžinamosios išmokos.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2004 m. birželio 18 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. birželio 17 d.

Komisijos vardu
Franz FISCHLER

Komisijos narys
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(1) OL L 181, 1992 7 1, p. 21. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1104/2003 (OL L 158, 2003 6 27,
p. 1).

(2) OL L 147, 1995 6 30, p. 7. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1431/2003 (OL L 203, 2003 8 12,
p. 16).

(3) OL L 183, 2004 5 20, p. 28.
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